
CLEANING PATCHES - OTIS SMALL CALIBER PATCHES, 100-PAK

Get The Job Done Right

Choose from different types of Otis Cleaning Patches to get the job done right:
small caliber, all caliber, and panoply. Small caliber patches are designed
specifically for .17 caliber to .22 caliber rim-fire, while the all caliber patches are
designed so that one patch cleans all firearms from .22 caliber to 12./10 gauge.
Each Otis cleaning patch is made from 100-percent cotton and can be used up to
6 times, offering 6 new clean surfaces. Included is a slotted cleaning tip, which
allows for effective 360-degree cleaning.

Attributes

Name: OTIS SMALL CALIBER PATCHES, 100-PAK
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000002
Mfr. No.: FG-918-100
Make: Universal Rifles
Qty: 100
Size: 2
Style: Refills
Quantity: 100
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 014895009239

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Otis Small Caliber Patches

Einführung
Danke, dass du dich für die Otis Small Caliber Patches entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies die
Informationen sorgfältig durch, bevor du die Patches verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung der Otis Small Caliber Patches zu gewährleisten, befolge bitte
diese Richtlinien:

Verwende die Patches immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte die Patches außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Patches nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Überprüfe die Patches regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen vor der Verwendung.
Lagere die Patches an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Entsorge gebrauchte Patches verantwortungsbewusst, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Beim Einsatz der Otis Small Caliber Patches beachte bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Verwende die mitgelieferte geschlitzte Reinigungsspitze für eine effektive 360GradReinigung.
Vermeide übermäßige Kraft beim Reinigen, um Schäden an der Feuerwaffe oder den Patches zu verhindern.
Verwende die Patches nicht, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung zeigen.
Wenn während der Verwendung Irritationen auftreten, stelle die Verwendung sofort ein und suche
medizinischen Rat.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Verwendung der Otis Small Caliber Patches:

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Wähle einen Patch: Wähle die passende Größe des Patches basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe.
Patch anbringen:

Setze den Patch in die geschlitzte Reinigungsspitze ein.
Stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.

Reinige die Feuerwaffe:
Führe die Reinigungsspitze in das Rohr der Feuerwaffe ein.
Bewege die Reinigungsspitze sanft vor und zurück, um das Rohr zu reinigen.
Verwende jeden Patch bis zu 6 Mal für eine optimale Reinigung.

Inspektion: Überprüfe nach der Verwendung den Patch auf Schmutz und Abnutzung. Entsorge ihn
gegebenenfalls.

Entsorgungsanweisungen
Um gebrauchte Otis Small Caliber Patches zu entsorgen:

Lege gebrauchte Patches in einen Abfallbehälter, der für nichtrecycelbare Materialien vorgesehen ist.
Spüle die Patches nicht die Toilette hinunter und entsorge sie nicht in Gewässern.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Otis Small Caliber Patches kontaktiere bitte den
Kundenservice des Herstellers oder sieh auf der Produktverpackung nach weiteren Informationen.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen Otis Small Caliber Patches gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for Otis Small Caliber
Patches

Introduction
Thank you for choosing the Otis Small Caliber Patches. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of this product. Please read the information carefully before using the patches.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safe use of the Otis Small Caliber Patches, please follow these guidelines:

Always use the patches in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the patches out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the patches for any purpose other than intended.
Regularly inspect the patches for any signs of damage before use.
Store the patches in a cool, dry place away from direct sunlight.
Dispose of used patches responsibly to prevent environmental contamination.

Specific Safety Precautions for Use
When using Otis Small Caliber Patches, please observe the following precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Use the slotted cleaning tip provided for effective 360degree cleaning.
Avoid excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or patches.
Do not use the patches if they show signs of wear or damage.
If irritation occurs during use, discontinue use immediately and seek medical advice.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and use of Otis Small Caliber Patches:

Preparation: Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Select a Patch: Choose the appropriate size of the patch based on your firearm caliber.
Attach the Patch:

Insert the patch into the slotted cleaning tip.
Ensure it is securely attached.

Clean the Firearm:
Insert the cleaning tip into the bore of the firearm.
Move the cleaning tip back and forth gently to clean the bore.
Use each patch up to 6 times for optimal cleaning.

Inspection: After use, inspect the patch for dirt and wear. Dispose of it if necessary.

Disposal Instructions
To dispose of used Otis Small Caliber Patches:

Place used patches in a waste container designated for nonrecyclable materials.
Do not flush patches down the toilet or dispose of them in water bodies.
Follow local regulations for disposal of cleaning materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Otis Small Caliber Patches, please contact the manufacturer's
customer service or refer to the product packaging for additional information.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Otis Small
Caliber Patches. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Parches
de Calibre Pequeño Otis

Introducción
Gracias por elegir los Parches de Calibre Pequeño Otis. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee la información cuidadosamente
antes de usar los parches.

Directrices Generales de Seguridad
Para garantizar tu seguridad y el uso seguro de los Parches de Calibre Pequeño Otis, sigue estas directrices:

Siempre usa los parches de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén los parches fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses los parches para ningún propósito que no sea el previsto.
Inspecciona regularmente los parches en busca de signos de daño antes de usarlos.
Almacena los parches en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa.
Desecha los parches usados de manera responsable para evitar la contaminación ambiental.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar los Parches de Calibre Pequeño Otis, observa las siguientes precauciones:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiar.
Usa la punta de limpieza ranurada proporcionada para una limpieza efectiva de 360 grados.
Evita ejercer fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el arma de fuego o en los parches.
No uses los parches si muestran signos de desgaste o daño.
Si se produce irritación durante el uso, interrumpe el uso de inmediato y busca asesoramiento médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para la correcta instalación y uso de los Parches de Calibre Pequeño Otis:

Preparación: Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una
dirección segura.
Selecciona un Parche: Elige el tamaño adecuado del parche según el calibre de tu arma de fuego.
Adjunta el Parche:

Inserta el parche en la punta de limpieza ranurada.
Asegúrate de que esté bien sujeto.

Limpia el Arma de Fuego:
Inserta la punta de limpieza en el cañón del arma de fuego.
Mueve la punta de limpieza hacia adelante y hacia atrás suavemente para limpiar el cañón.
Usa cada parche hasta 6 veces para una limpieza óptima.

Inspección: Después de usar, inspecciona el parche en busca de suciedad y desgaste. Desecha si es
necesario.

Instrucciones de Desecho
Para desechar los Parches de Calibre Pequeño Otis usados:

Coloca los parches usados en un contenedor de desechos designado para materiales no reciclables.
No tires los parches por el inodoro ni los deseches en cuerpos de agua.
Sigue las regulaciones locales para el desecho de materiales de limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de los Parches de Calibre Pequeño Otis, consulta el servicio
al cliente del fabricante o revisa el empaque del producto para obtener información adicional.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
Parches de Calibre Pequeño Otis. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Patches de Petit Calibre
Otis

Introduction
Merci d'avoir choisi les Patches de Petit Calibre Otis. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement les informations avant d'utiliser les
patches.

Directives de Sécurité Générales
Pour assurer votre sécurité et l'utilisation sécurisée des Patches de Petit Calibre Otis, veuillez suivre ces directives :

Utilisez toujours les patches conformément aux instructions du fabricant.
Gardez les patches hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser les patches à d'autres fins que celles prévues.
Inspectez régulièrement les patches pour tout signe de dommage avant utilisation.
Conservez les patches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Éliminez les patches usagés de manière responsable pour éviter la contamination de l'environnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation des Patches de Petit Calibre Otis, veuillez respecter les précautions suivantes :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Utilisez l'embout de nettoyage fendu fourni pour un nettoyage efficace à 360 degrés.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du nettoyage pour prévenir d'éventuels dommages à l'arme à feu
ou aux patches.
Ne pas utiliser les patches s'ils présentent des signes d'usure ou de dommage.
Si une irritation survient pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel
de santé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
Suivez ces étapes pour une installation et une utilisation correctes des Patches de Petit Calibre Otis :

Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Sélectionnez un Patch : Choisissez la taille appropriée du patch en fonction du calibre de votre arme à feu.
Fixez le Patch :

Insérez le patch dans l'embout de nettoyage fendu.
Assurezvous qu'il est bien fixé.

Nettoyez l'Arme à Feu :
Insérez l'embout de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Déplacez l'embout de nettoyage d'avant en arrière doucement pour nettoyer le canon.
Utilisez chaque patch jusqu'à 6 fois pour un nettoyage optimal.

Inspection : Après utilisation, inspectez le patch pour vérifier la saleté et l'usure. Éliminezle si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Pour éliminer les Patches de Petit Calibre Otis usagés :

Placez les patches usagés dans un conteneur de déchets destiné aux matériaux non recyclables.
Ne pas jeter les patches dans les toilettes ou les disposer dans des plans d'eau.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux de nettoyage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des Patches de Petit Calibre Otis, veuillez contacter le
service client du fabricant ou vous référer à l'emballage du produit pour des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
Patches de Petit Calibre Otis. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Pannolini per
Pulizia Otis Small Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto i Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente le informazioni
prima di utilizzare i pannolini.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire la tua sicurezza e un uso sicuro dei Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber, si prega di seguire queste
linee guida:

Utilizzare sempre i pannolini in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere i pannolini fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare i pannolini per scopi diversi da quelli previsti.
Ispezionare regolarmente i pannolini per eventuali segni di danni prima dell'uso.
Conservare i pannolini in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Smaltire i pannolini usati in modo responsabile per prevenire la contaminazione ambientale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizzano i Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber, osservare le seguenti precauzioni:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima della pulizia.
Utilizzare la punta di pulizia a fessura fornita per una pulizia efficace a 360 gradi.
Evitare l'uso di forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma o ai pannolini.
Non utilizzare i pannolini se mostrano segni di usura o danno.
Se si verifica irritazione durante l'uso, interrompere immediatamente l'uso e consultare un medico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Seguire questi passaggi per la corretta installazione e uso dei Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber:

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Selezionare un Pannolino: Scegliere la dimensione appropriata del pannolino in base al calibro dell'arma.
Attaccare il Pannolino:

Inserire il pannolino nella punta di pulizia a fessura.
Assicurarsi che sia ben attaccato.

Pulire l'Arma:
Inserire la punta di pulizia nel foro dell'arma.
Muovere la punta di pulizia avanti e indietro delicatamente per pulire il foro.
Utilizzare ogni pannolino fino a 6 volte per una pulizia ottimale.

Ispezione: Dopo l'uso, ispezionare il pannolino per sporco e usura. Smaltirlo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Per smaltire i Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber usati:

Inserire i pannolini usati in un contenitore di rifiuti designato per materiali non riciclabili.
Non sciacquare i pannolini nel WC o smaltirli in corpi idrici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali per la pulizia.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza riguardante i Pannolini per Pulizia Otis Small
Caliber, si prega di contattare il servizio clienti del produttore o fare riferimento all'imballaggio del prodotto per
ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con i tuoi Pannolini
per Pulizia Otis Small Caliber. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładek Czyszczących
Otis Kaliber Mały

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkładek czyszczących Otis kaliber mały. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z informacjami przed użyciem wkładek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie wkładek czyszczących Otis kaliber mały, prosimy
o przestrzeganie poniższych wytycznych:

Zawsze używaj wkładek zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj wkładki w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj wkładek do celów innych niż zamierzone.
Regularnie sprawdzaj wkładki pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj wkładki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Odpowiedzialnie pozbywaj się używanych wkładek, aby zapobiec zanieczyszczeniu środowiska.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z wkładek czyszczących Otis kaliber mały, prosimy o przestrzeganie następujących środków
ostrożności:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Używaj dołączonej końcówki czyszczącej z rowkiem, aby skutecznie czyścić w 360 stopniach.
Unikaj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić broni ani wkładek.
Nie używaj wkładek, jeśli wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli wystąpi podrażnienie podczas użycia, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby prawidłowo zainstalować i używać wkładek czyszczących Otis kaliber
mały:

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wybór Wkładki: Wybierz odpowiedni rozmiar wkładki w zależności od kalibru broni.
Montaż Wkładki:

Włóż wkładkę do końcówki czyszczącej z rowkiem.
Upewnij się, że jest mocno przymocowana.

Czyszczenie Broni:
Włóż końcówkę czyszczącą do lufy broni.
Delikatnie poruszaj końcówką czyszczącą tam i z powrotem, aby oczyścić lufę.
Używaj każdej wkładki do 6 razy dla optymalnego czyszczenia.

Inspekcja: Po użyciu sprawdź wkładkę pod kątem zanieczyszczeń i zużycia. Pozbądź się jej, jeśli to
konieczne.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Aby pozbyć się używanych wkładek czyszczących Otis kaliber mały:

Umieść używane wkładki w pojemniku na odpady przeznaczonym dla materiałów nie nadających się do
recyklingu.
Nie spłukuj wkładek w toalecie ani nie wyrzucaj ich do zbiorników wodnych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów czyszczących.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących wkładek
czyszczących Otis kaliber mały, prosimy o kontakt z obsługą klienta producenta lub zapoznanie się z opakowaniem
produktu w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z wkładkami czyszczącymi Otis kaliber mały. Dziękujemy za uwagę na kwestie
bezpieczeństwa.



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

Turvallisuusohjeet Otis Pienikaliiberisille
Puhdistuslaatoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Otis pienikaliiberiset puhdistuslaatat. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tiedot huolellisesti ennen puhdistuslaattojen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmistaaksesi oman turvallisuutesi ja Otis pienikaliiberisten puhdistuslaattojen turvallisen käytön, noudata seuraavia
ohjeita:

Käytä puhdistuslaattoja aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä puhdistuslaatat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä puhdistuslaattoja muuhun tarkoitukseen kuin mihin ne on tarkoitettu.
Tarkista säännöllisesti puhdistuslaattojen kunto ennen käyttöä.
Säilytä puhdistuslaatat viileässä, kuivassa paikassa suoralta auringonvalolta suojattuna.
Hävitä käytetyt puhdistuslaatat vastuullisesti ympäristön saastumisen estämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Kun käytät Otis pienikaliiberisia puhdistuslaattoja, noudata seuraavia varotoimia:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Käytä mukana tulevaa uritettua puhdistusvihu työkalua tehokkaaseen 360 asteen puhdistukseen.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksessa, jotta et vahingoita asetta tai puhdistuslaattoja.
Älä käytä puhdistuslaattoja, jos niissä on näkyviä kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä.
Jos käytön aikana esiintyy ärsytystä, lopeta käyttö välittömästi ja hae lääkärin apua.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata näitä vaiheita Otis pienikaliiberisten puhdistuslaattojen oikeaa asennusta ja käyttöä varten:

Valmistelu: Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Valitse laatta: Valitse puhdistuslaatan koko aseesi kaliiperin mukaan.
Kiinnitä laatta:

Aseta laatta uritettuun puhdistusvihu työkaluun.
Varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.

Puhdista ase:
Aseta puhdistusvihu aseen piippuun.
Liikuta puhdistusvihu varovasti edestakaisin puhdistaaksesi piipun.
Käytä kutakin puhdistuslaattaa jopa 6 kertaa optimaalisen puhdistuksen saavuttamiseksi.

Tarkistus: Käytön jälkeen tarkista laatta lian ja kulumisen varalta. Hävitä se tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt Otis pienikaliiberiset puhdistuslaatat seuraavasti:

Aseta käytetyt puhdistuslaatat jäteastiaan, joka on tarkoitettu eirekisteröitäville materiaaleille.
Älä huuhtele puhdistuslaattoja WC:ssä tai hävitä niitä vesistöihin.
Noudata paikallisia sääntöjä puhdistusaineiden hävittämiseksi.

Lisätietoja varten
Kaikkien Otis pienikaliiberisten puhdistuslaattojen turvallisuuskysymyksiin tai huolenaiheisiin liittyen, ota yhteyttä
valmistajan asiakaspalveluun tai katso tuotepakkauksesta lisätietoja.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen Otis
pienikaliiberisten puhdistuslaattojen kanssa. Kiitos huomioistasi turvallisuuden suhteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Otis Små
Kaliberlappar

Introduktion
Tack för att du valt Otis Små Kaliberlappar. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker
och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs informationen noggrant innan du använder lapparna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa din säkerhet och säker användning av Otis Små Kaliberlappar, vänligen följ dessa riktlinjer:

Använd alltid lapparna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll lapparna utom räckhåll för barn och känsliga individer.
Använd inte lapparna för något annat ändamål än det avsedda.
Inspektera regelbundet lapparna för tecken på skada innan användning.
Förvara lapparna på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Kassera använda lappar på ett ansvarsfullt sätt för att förhindra miljöförorening.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder Otis Små Kaliberlappar, vänligen observera följande försiktighetsåtgärder:

Se till att vapnet är avlastat innan rengöring.
Använd den slitsade rengöringstipp som medföljer för effektiv rengöring i 360 grader.
Undvik överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på vapnet eller lapparna.
Använd inte lapparna om de visar tecken på slitage eller skada.
Om irritation uppstår under användning, avbryt användningen omedelbart och sök medicinsk rådgivning.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för korrekt installation och användning av Otis Små Kaliberlappar:

Förberedelse: Se till att vapnet är helt avlastat och riktat i en säker riktning.
Välj en lapp: Välj rätt storlek på lappen baserat på ditt vapens kaliber.
Fäst lappen:

Sätt in lappen i den slitsade rengöringstippen.
Se till att den är ordentligt fäst.

Rengör vapnet:
Sätt in rengöringstippen i vapnets lopp.
Flytta rengöringstippen fram och tillbaka försiktigt för att rengöra loppet.
Använd varje lapp upp till 6 gånger för optimal rengöring.

Inspektion: Efter användning, inspektera lappen för smuts och slitage. Kassera den om det behövs.

Kassering av instruktioner
För att kassera använda Otis Små Kaliberlappar:

Placera använda lappar i en avfallsbehållare avsedd för ickeåtervinningsbara material.
Spola inte ner lappar i toaletten eller kassera dem i vattendrag.
Följ lokala föreskrifter för kassering av rengöringsmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Otis Små Kaliberlappar, vänligen kontakta tillverkarens
kundservice eller hänvisa till produktförpackningen för ytterligare information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
Otis Små Kaliberlappar. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro čisticí podložky Otis pro
malý kalibr

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čisticí podložky Otis pro malý kalibr. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před použitím podložek si prosím pečlivě
přečtěte tyto informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečné používání čisticích podložek Otis pro malý kalibr, dodržujte prosím
následující pokyny:

Vždy používejte podložky v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte podložky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte podložky k jinému účelu, než je zamýšleno.
Pravidelně kontrolujte podložky na jakékoli známky poškození před použitím.
Skladujte podložky na chladném a suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Odpovědně zlikvidujte použité podložky, abyste zabránili kontaminaci životního prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání čisticích podložek Otis pro malý kalibr dodržujte následující opatření:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před čištěním.
Použijte dodaný štěrbinnový čisticí nástroj pro efektivní čištění ze všech stran.
Vyvarujte se nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození zbraně nebo podložek.
Nepoužívejte podložky, pokud vykazují známky opotřebení nebo poškození.
Pokud během používání dojde k podráždění, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Postupujte podle těchto kroků pro správnou instalaci a používání čisticích podložek Otis pro malý kalibr:

Příprava: Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vyberte podložku: Zvolte vhodnou velikost podložky podle kalibru vaší zbraně.
Připevněte podložku:

Vložte podložku do štěrbinnového čisticího nástroje.
Ujistěte se, že je bezpečně připevněna.

Čistěte zbraň:
Vložte čisticí nástroj do hlavně zbraně.
Pohybujte čisticím nástrojem tam a zpět jemně, abyste vyčistili hlaveň.
Každou podložku použijte až 6krát pro optimální čištění.

Inspekce: Po použití zkontrolujte podložku na špínu a opotřebení. Zlikvidujte ji, pokud je to nutné.

Pokyny pro likvidaci
Pro likvidaci použitých čisticích podložek Otis pro malý kalibr:

Umístěte použité podložky do odpadkového kontejneru určeného pro nevyužitelné materiály.
Nepoužívejte podložky v toaletě ani je nezakládejte do vodních toků.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci čisticích materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se čisticích podložek Otis pro malý kalibr se prosím obraťte na
zákaznický servis výrobce nebo se podívejte na obal produktu pro další informace.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vašimi čisticími
podložkami Otis pro malý kalibr. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


